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OCOBJIMBOCTI ®OPMYBAHHS IHOOPMAIIHHOI KOMIETEHTHOCTI
MAMBYTHIX NEPEKJIAJIAYIB B ACIEKTI IIIZITOTOBKH 0 3AIMCHEHHSA
MPOIIECIB JIOKAJI3AIIIL MPOTPAMHUX ITPOAYKTIB

Anoranisg. Crarts npucBsueHa npoOnemi QopMyBaHHIO iH(pOpPMALiiHOI KOMIETEHTHOCTI
nepeKsaiadiB Jjsl arpapHoi ranysi. BusHaueHo 3aBIaHHS HiIrOTOBKH MEPEKIIANAviB y KOHTEKCTI
3/ifICHEeHHS] HOBUX BHIB NEpeKIaganbKol MisUTbHOCTI, 30KpeMa, JoKaizalii. Po3rimsiHyTo nusaxu
dbopmyBaHHsT iH(QOpPMAIITHOT KOMIIETEHTHOCTI TepeKiaaadiB y 3apyOiKHHUX yHIBEpCHTETaX.
BucsiTiieHo 0COOJIMBOCTI MiSUTBHOCTI TepekianadiB 3 JoKamizalii s 3abe3medeHHs MHoTped
arpapHoi ramy3i. KoHKpeTH30BaHO 3MiCT T€M MOJIYJIS IOJ0 ONMaHYBAaHHS IPOIIECIB JIOKATi3allii
MPOrPpaMHUX TPOIYKTIB Ta BeO-CAHTIB 3 BHUKOPUCTAHHAM CIIEIiaTli30BaHOTO IMPOTPaMHOTO
3abe3neueHHs. CKOHIICHTPOBAHO yBary Ha HEOOXiTHOCTI OBOJIOMIHHS YMIHHSAMH BHKOPHCTaHHS
CAT-cuctem mpu JoKami3allii mporpaMHUX MPOIYKTIiB Ta BeO-CaHTiB.

KuarouoBi ciioBa: mepeknaj; JIOKami3amis; IHTepHaLiOHami3alis; riobamizamis; iHpopmaniiHa
KOMIIETEHTHICTb; iHpopMauiifHi TeXHOJIOTIT; MepeKianad.

1.BCTYII

IMoctanoBka mpodjemu. OCHOBHMM 3aBJaHHSIM BHIIMX HaBUAIBHUX 3aKJIaiB, IO
3MIMCHIOITh  MpodeciiHy  MIATOTOBKY  TepekiazaviB, €  GOpPMYyBaHHS  TaKUX
KOMIIETEHTHOCTEH, sKi 3a0e3rneyarh iXHIO KOHKYPEHTOCHPOMOXHICTh SIK Ha BITYM3HSHOMY,
TaK 1 Ha MKHApOJHOMY PHUHKaX Mpaili. 3 OISy Ha IHTCHCUBHUN PO3BUTOK 1H(OpMAIIHHOTO
CYCHIBbCTBA, OCHOBHE MICIIE Y MEPEeNiKy IUX KOMIIETEHTHOCTEeH Mae 3aiimatu iHdopmariiina
KOMITETEHTHICTh, BUCOKHI PiBEHb CPOPMOBAHOCTI SIKOT JO3BOJIUTH MalOyTHIM IepeKIiagadam
BUKOPUCTOBYBATH 1H(OpMALIHHI TEXHONOTIi A7 e(EeKTUBHOro BUPILICHHSA NpodeciHHuX
3amay, skl HaOyBarOTh HOBHX (opM. lle miATBEpMIKYETHCS CYy4aCHHUM CTAHOM PO3IMOALTY
PUHKY MepeKIaIanbKuxX Mocnyr, 3 skux 68%—me texHiunuii nepexnan, 20% —nokamnizaitis,
7% — ycuumit mepeknam, 5% — mepekman aymio- Ta BigeomatepiamiB [13]. Tlpu mpomy
3a3HAYA€THCS, IO CYYAaCHUI PUHOK TEXHIUYHUX TMEPeKIaaiB IepeBaKHO O0a3zyeThCcsl Ha
3aCTOCYBaHHI KOMIT IOTEPHUX TEXHOJOTIH, $KI OXOIUIIOIOTh YyCi TEXHOJOTIYHI omeparii
3niicHeHHs mepekyany. HaiOinbll KOMIUIEKCHMMM pPIIIEHHSMH Y LbOMY AacCleKTi €
3aCTOCYBaHHS CHCTEM aBTOMaTh30BaHOro mepekiany, tobto CAT-cucrem (Computer
Assisted Translation) [16]Ha 3acrocyBaHHi muX cucTeM 0a3yeThCsi peaii3ailis HOBUX
HaIpsMIB JISUTBHOCTI TEpeKIIafadiB, 30KpeMa, JIOKajizalii mporpaMHuX MPOAYKTIB Ta BeO-
caifTiB, 10 Oe3mocepeHbO MOB’ A3aHi 13 MpolecaMy iHTepHarioHamizanii i rmobdamnizanmii. Lle
noTpedye BIOCKOHAJEHHS 3MicTy, (GopMm 1 MeroniB mpodeciiiHol MiAroTOBKHM MaiOyTHIX
nepexianaviB  moao  (GopMyBaHHS ~ BIAMOBIAHOTO  piBHA  iXHBOI  iH(OpMaLiHHOT
KOMIIETEHTHOCTI.
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AHami3 ocraHHiX aocjimkeHb i myOJikauniii. [IpoGnemu ingopmaruzarii cucremu
ocBiTH Oynu mpenMeToM nochimkeHb B. bukoma [6], A. T'ypxkis [7], H. Mopse [10],
0. OBuapyk [7], O. Cmipina [15] ta iH.

dopmyBaHHs iHpOpMaLIHHOT KOMIIETEHTHOCTI MailOyTHIX (axiBLiB Pi3HOTO MPOdito
nocmmkyBanu: ekonomictiB  (H. bamoscsk[5]); ympasmiamie  (C. bamakiposa [4],
B. IMaBnenko [4]); Bukmamauie BH3 (B. 3i6poma [11]); BuuTeniB MOYaTKOBHUX KJIaciB
(JI. ITeryxoBa [12]); BumremiB ykpaincekoi MmoBu 1 usitepatypu (I'. [ertsapoosa [9],
H. Copoxko [14]); BumreniB ino3emuoi moBu (T. ['ypina [8]) Ta in. Bonu Bu3HaumMIM
CTPYKTYpy 1 nuisixu ¢opMyBaHHs 1H(MOpPMAIIHHOT KOMIIETEHTHOCTI 3a3HauyeHUX (HaxiBIIiB.
BopHodac y KOHTEKCTI HOBHX BHMOT PUHKY TEpEKIaJallbKUX MOCIYT BHHHKIIA HarajibHa
noTpeda y MATrOTOBII TMEpeKJIanadiB 3 BHCOKMM piBHEM C(POPMOBAHOCTI iH(MOpMaIliifHOT
KOMIIETEHTHOCTi, 3JaTHUX JO HIMPOKOrO 3acTOCYBaHHA 1H(GOpPMaliiHUX TEXHOJOTIH Ta
CHCTEM aBTOMAaTH3aIliil y IXHIM MIsITBHOCTI, 30KpeMa ISl 3[1HCHEHHS IMPOIIECIB JIOKaJi3aIlii.
OKpeMHUM TEOPEeTHYHUM acCIEeKTaM pPO3B'sA3aHHA Ili€l MPOOJEeMH MPHUCBAYCHI JOCIIKCHHS
V. Paitake [26], . IlTaiina [29]. Ix po3poOkm cToCyloThCS BHBUEHHsS aBTOMATH3aIlii
nepeKIafanbKol TisUTbHOCTI 13 3a3HAYEHHSM MOXIIMBOCTEH ii 3acTocyBaHHS y cdepax, ne
NOPUCYTHS 3HA4YHA IIOBTOPIOBAHICTH  TepMiHOMOrii  (TeXHika, MEIWIIMHA, CLIbChKE
rocrioiapcTBo). OpHaK, HE3BaKAIOUM HA ICHYIOYiI TEOPETHYHI JOCTIJDKEHHS 1 METOAWYHI
pO3pOOKK TMIOI0 MIATOTOBKM MaMOyTHIX TepekiaaadiB, mpobdisema (opMyBaHHS IXHBOI
iH(popMaliifHOT KOMIETEHTHOCTI Y KOHTEKCTI BUKOHAHHS CyYaCHHX BHJIIB INepeKiIagalbKuxX
3a/1ay4 111e He 3HAWIIUIA BIAMOBIIHOTO BiJOOpaKeHHS y MearoriYHUX JTOCTIPKCHHSIX.

Meta crarTi — pO3MNISHYTH LUIAXH (HOpMYyBaHHS iHPOpPMALIHHOI KOMIETEHTHOCTI
MalOyTHIX TepeKiafadiB y mporeci iXHboi mpodeciiftHOl MiArOTOBKH 10 3IIMCHEHHS HOBUX
BU/IIB JISUTBHOCTI, 30KpeMa JIOKai3allii.

2. PE3YJIBTATHU JOCJIIIKEHHSA

Posrnsigaroun HOBI HampsMH AiSUTBHOCTI MEPeKIIaaviB, BApTO CKOHIEHTPYBATH yBary
Ha [UISIXaX BJAOCKOHAJICHHS 1XHBOI MpOodeCiifHOT MATOTOBKU 10 3MIMCHEHHS JTisSTTHOCTI 010
iepapXidyHO TMOB’s3aHMUX TPOIIECIB JIOKai3allii, iIHTepHalllOHATi3allil, ro0ai3amii, B OCHOBI
SKUX JIGKUTh 3aCTOCYBaHHSI 1HGOPMAIITHUX TEXHOJIOTIH.

[ligroroBka mepekianaviB y 3apyOiKHUX YHIBEPCHTETaX 3a O3HAUCHHUMH HampsMaMHu
3HAWILIa CBOE BiAOOpaKCHHS Yy BIPOBA/KEHHI 1HHOBAIIIMHUX IMIJIXOMIB A0 IABUIICHHS,
Hacammepen, 1i iHpopMaIifHOI CKIAA0BOI, 30KpeMa, BKIIOYEHHSM HOBHX MOIYJIB
BIJIMOBITHOTO CIPSIMYBaHHS J0 3MICTY HABYAJIBHUX JAUCIUIUTIH, BBEJACHHSIM CIICI1aTI30BaHUX
JUCLHMIUTIH 3 TOINIMONCHOr0 BUBYEHHSA 1H(OpMAIiiiHO-KOMYHIKAIIIHHAX TEXHOJOTiH B
nepeKyaii, 3arpoBa/PKCHHSIM HOBUX CIICIIiaTi3allii.

Tak, B yHIBEepCUTETI NPUKIAJIHUX HAyK AHXaJIbT PO3MOYATO HABYAHHS 33 €IWHOIO B
Himeuunni 6akanaBpcbkoro mporpamoro «PaxoBa KoMyHikamist — Jlokamizalis IporpaMHOro
3abe3nedyeHHs». [ GakamaBpchka mporpama TICHO TMOB's3aHa 3 (POPMYyBaHHSM JIIHTBICTHYHOI,
nepekiananpkoi Ta iHpopMamiiiHOT KoMIeTeHTHOcTel. MaibyTHi (¢axiBli BUBYAIOTH
JIOKaJTI3aIliI0 MPOTPaMHOTO 3a0e3MeueHHs, TOOTO a/IaNTaIliio MpOrpaMHOro 3a0e3meueHHs a0o
BeO-CaliTiB 10 MOBHHMX 1 KYyJIbTYPHHX peaslii pi3HMX KpaiH-KopucryBauiB. @DaxiBii 3
JIOKai3aIii TMepeKyIalaloTh TEKCTOBI €JIEeMEHTH 1HTepdeiicy KOMITIOTEpHUX MpoTrpam,
PO3pOOJISIOTh 3p03yMiti (OpPMHU OH-JIAHH TOTIOMOTH i IHCTPYKIIIN JJ1s1 KOprcTyBaua [2].

VuiBepcutetnn CIIA TakoX NEpeOpi€HTOBYIOTHCA MPH IMIATOTOBIN TEPEKIanadiB Ha
3aJI0BOJICHHSI HOBHMX CYCHUIbHO-€KOHOMIYHHMX NOTpeO. IIpuunHamMu MiIBUIIEHOTO 1HTEpecy
3apyOKHUX KOMITaHi# 0 3MIHCHEHHS JIOKaJTi3allii TOBapiB 1 OCIYT, SIKi BOHU BUPOOJIAIOTH HE
TUIBKM JUIS CBOiX BHYTPIIIHIX PUHKIB, MOKHA TOSICHUTH Ha OCHOBI aHANi3y pe3yJbTaTiB
onuTyBaHHs, mpoBeneHoro I'. Xacoenacom. Bin BctanoBus, mo 73% crnoxkuBadiB y €Bporii,
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Asii, [liBgenniit Amepuiii Ta Ha binzskoMy Cxofl KynmyrOTh IPOAYKT Y TOMY BHIAIKY, SKIIIO
iH(pOpMAIlisl PO HBOTO JOCTYIHA Ha pinHiil MoBi [23]. Haiibinpina KiTBKICTh PECIIOHIICHTIB
BIIMITHJIa HEOOX1THICTh JIOKaJi3arii mocayr y ¢iHaHCOBIM 1 OaHKIBCBKiN cdepax, MPOayKIIii
¢dapMalieBTUYHOI 1 KOCMETHYHOI Tajiy3i, BHUpPOOIB MOOYTOBOI EJNEKTPOHIKM, a TaKOXK
KOMITFOTEPHOTO OOJaJHaHHSA Ta TNPOrpaMHOro 3a0e3reueHHs. TomMy KommaHii, sKi
3aliMalOThCs, 30KpeMa, po3pOOKOI0 MPOTrpaMHOro 3a0e3MeUYeHHs, CIPSMOBYIOTh JOJATKOBI
3YCHJUISI Ha MOTO aJamnTaliiiio A0 OCOOIMBOCTEH IIJILOBOTO PUHKY VISl YCIIIIHOI peami3aiii B
IHIIKX KpaiHaX. AMEPUKAaHChKI aHATITUKU TaKOX KOHCTATYIOTh, 110 Ha3BUYAHO 3piC MOMHUT
Ha TEpeKsia]l OHJIAHH-KOHTEHTY, BKJIIOYAIOYM MAapKETHHIOBI CaiTH, HaBYAJIbHI TOPTAaJH,
colianbHI Melia 3 KOMITIOTEPHOIO MIATPUMKOIO TOmI0. Y 3B'A3KYy 3 IIUM CIHOXKHBaul
BUIIIE3a3HAYEHUX 1H(GOPMAIITHUX pecypciB 3MYIIEHI 3aMOBIATH iX Tepeknaa. Po3yMmiHHS
TOTO, SK BIOPAaTHUCS 3 TaKUMHU HIOUTO HE MEpPeKIaJalbKUMH, a TUIOBHMH 3aBJaHHSIMU
daxiBuiB 3 [T, mae BupimagbHe 3HAYEHHS JUIsl YCHIXy TMEpeKiajavyiB y HUHIIIHbOMY
KOHKYPEHTHOMY CEpPEOBHIII MEepeKIalabkuX MOocIyr. ToMmy OLIBLIICTh aMEepHUKAaHCHKUX
YHIBEPCUTETIB BKJIFOYA€E J0 MPOTrpaM MiATOTOBKH TEpeKIafadiB JUCHUILIIHY «/Iokamizaris
IPOTPaMHOTO 3a0e3MeUYeHHs», Ka A03BOJISIE€ MIATOTYBaTH MaOyTHIX MepekyiafadiB came 70
BUPIIIEHHS BHINE3a3HaYeHUX crnenudiyHuX 3a1ad. BoHa € 000B s3KOBOIO B YHIBEpPCUTETaX
Kent-Oraito, Kanidopniiicbkomy nep:kaBHOMYy yHiBepcuTeTi MoHTepel. Y X0zl BHBUCHHS
i€ TUCIUTIIIHA CTYACHTH Mi3HAIOTHCS, SIK CTBOPIOETHCS, aBTOPU3YETHCSA, ODOPMIIIETHCS 1
nyOJIiKyeTbcsl BEO-KOHTEHT. BHKOpPHCTOBYIOUHM CHENiadbHO OO0JIaHAaHI KOMII'IOTEpPHI
nabopaTopii, CTYACHTH BIANMPAIbOBYIOTh PI3HOMAHITHI omepallii 3 peaJlbHUM CauTOM Jis
CTBOpEHHS #Oro mpares3naTHoi «IoKamizoBaHoi» komii. Y Hero-Mopkchkomy yHiBepcuTeTi
MPUKIIAJIOM TaKOTO MiAXOAy MOKe OyTH BHWKJIAIaHHS MUCHMIUTIHA «BCTym a0 jokamizarii
IpOTrpaMHOro 3ale3nedeHHsl 1 BeO-calTiB». Y 1IbOMY KypCl CTYIEHTH BUSITHCS aJanTyBaTd
nporpamMHe 3a0e3TedeHHsl 1 MDKHAPOIHUX PHUHKIB, a TAaKOX MepekiIaaatu Bed-cantu. [Ipu
[[OMY BpPaxOBYETHCS, IO II€ 3MIHCHIOETHCS 3 OMOPOI0 HA TPAIMIIIIHI HABUYKU TEpEKIIady,
rHOOKI 3HAHHS KYJIbTYp IHIIMX HApOIiB 1 OOI3HAHICTh 3 TEXHOJOTIEI TIEPEeKIamy Ta
iHpOpMaLIfHUMHU TEXHOJNOTiIAMU. 3 Ii€I0 X MeTOol B yHiBepcuteTi babenb cryneHtam
NPOMOHYEThCS qucHuIIiHa «CTBOpPEeHHS BeO-caiTiB» [3].

Taxkum unHOM, HAOyTI MaliOyTHIMH TepeKiIaauaMy HaBUUKH 3 aJarTallii mporpaMHOro
3a0e3neveHHs 1 BeO-CalTiB 0 MOBHUX 1 KYJIbTYPHHUX OCOOJIMBOCTEH PI3HUX KpaiH I KyTOM
30py JIoKaui3anii, iHTepHanioHanizanii Ta riodaizarii 103BOJIATh IM 3aiHATH 0COOIMBY HIilly
Ha pHUHKY MepeKIafalnbKux IMOcayr. BapTo 3a3HauWTH, 0 €BPONEUCHKHN CTaHIApT
nepexiananpkux nocayr EN 15038 (Translation services — Service Requirdg)esikuii
periiaMeHTye YMOBHU 3IIMCHEHHS Ta 3a0e3MeUeHHs SKOCTI TMepeKiaiiB, mepeadadae, o
nepekiaagadi MaroTh OyTH 3aTHUMH J10 BUKOHAHHS IIJI0OT HU3KH TEPEKIaallbKUX BHJIIB
poOiT, 10 SKMX BIJHECEHi, B TOMY 4HCJi. TIATOTOBKa Ta TNepeKia] JJOKyMEHTa 3
BUKOPUCTAHHSM CHCTEM aBTOMAaTH30BAHOTO IEPEKIIaay, CTBOPCHHS TEPMIHOJOTIYHUX 0a3,
CTBOpeHHsT 0a3 mam'ATi TepekIaiiB, ajamTaiis, JoKami3allis, IHTepHaIioHai3aIlis,
riobamizarrist [19].

OckinbkH B 3apyODKHHMX YHIBEpPCHUTETaxX 3HAYyHA yBara MPHUAUIETHCS IiATOTOBII
MalOyTHIX TEpeKiIaaadiB came 10 3IIMCHEHHs TaKWX BHJIB JISUIBHOCTI, SK JIOKaJi3allis,
IHTepHaIllOHaI3aIlis, rIo0ani3amis, OUIbII AeTaTbHO 3YMMMHUMOCS Ha X 3MICTI.

3Bakarouu Ha Te, 1[0 HUHI TEPEKyIa] CTAaE BCE OUIBIIT CKIATHUM 1 KOMIUIEKCHUM BHIOM
TMiSUTPHOCTI  TIepeKNiafadiB, sSKUH Jefalli 1HTEHCHBHIIIE IHTETPYEThCS Yy TMPOIECH, IO
JIOHeMaBHA Oynu mo3a MeXaMu NpodeciiiHuX I1HTEpeciB MepeKiiagadiB, TO HacaMmIepe.l
BU3HAYMMO KJIIOUOBI acleKTH MEepeKyIany, K OCHOBHOI CKJIAJIOBOI TEXHOJOT] 3 JOKami3alii.
Ha nymky K.Hopn, mepexmam € TpoayKyBaHHSIM IUIBOBOTO TEKCTY, MPUIAATHOTO JIs
3iHCHEHHs OaXkaHOi Y1 HeoOXiaHOT (PyHKIIT, 31 crieru(iYHUM 3B’ I3KOM 3 HASIBHUM BUX1THUM
tekcToM [25]. A. lIBeiinep TayMaduTh MepeKIaz K OAHOCIPAMOBAHUH 1 qBO(a3HHI ITPOIIEC
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MDKMOBHOI 1 MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIlii, TiJ 4Yac sSKOTO Ha OCHOBI IIJIECIIPSIMOBAHOTO
(«miepexiaganbKoro») aHaily IEPBHHHOTO TEKCTYy CTBOPIOETBCS BTOPUHHHUH  TEKCT
(MeTaTekcT), SIKHA 3aMiHIO€ TEPBUHHHUM Yy 1HIIOMY MOBHOMY 1 KYJbTYPHOMY CEPEIOBHII
[18]. . AnekceeBa BBaxkae Tmepekialn MAisUIbHICTIO, sKa TIOJNATae Yy BapiaTUBHOMY
nepeBUpakeHHi1, MePeKOIyBaHHI TEKCTY, CTBOPEHOT'0 Ha OJIHIM MOBI, y TEKCT Ha 1HIIINA MOBI,
sSKe 3IHCHIOEThCS TepekiamadeM [1]. Haemeni morisiad JOCHIIHUKIB JTAalOTh 3MOTY
CKOHIICHTPYBaTH yBary Ha BHOOpi Takux (OpM, METOJIIB 1 3ac00IB HaBUaHHS MalOyTHIX
nepekyanaviB, 3a SKUX IMEpeKiaJ y HOBUX BHJAX INepeKiIafabkoi MisJIbHOCTI Oyne
MO3UIIIOHYBATUCA SIK TIPOIEC, MiJ Yac SKOTrO 3 BHUXIAHOI MOBM Ha IUJILOBY Mae OyTH
3a0e3nedeHa Tmiepefada 3MICTY TEKCTOBOI iHGopmamii y MaKCUMalbHO MOXKIUBOMY
HE3MIHEHOMY BHUIJISIAI 13 3aCTOCYBaHHSM 1H(OpPMaIIMHUX TEXHOJOTIH, MO 3a0e3MeYuTh
0a30Bi, ajle HEe €IMHI Omepalii, 1 € JHIIe YAaCTKOBUM 3aBJaHHSAM B paMKaX KOMIUIEKCHOTO
MpoIiecy JIoKai3allii, iInTepHaliioHa i3amii, riodanizaiii.

VY Mexax 3a3Ha4e€HOro MepeNiKy HOBUX BHUIIB MEpeKIafanbKoi AIsIIbHOCTI JOKai3aris
€ HaWOUTBII TOMIMPEHHM BHJOM ISUIBHOCTI, IO SKOTO Jefayi IIUpIIe 3aTydaroThCs
nepexianadi. J[. me I[lanpma BH3HAYae JIOKami3alild SIK MPOIEC ajamTaiii CaulTiB,
MIPOTrpamMHOTO 3a0e3MEeUeHHs], IOKYMEHTaIlii 1 MPOAYKTIB JJIs 3aJ0BOJICHHS MOTpeOd 1 BUMOT
MIKHapOJHHUX PHHKIB a00 KynbTypHHX HoaHCiB [20]. A. XopBar po3risae JOKai3amito K
nporec ¢i3UYHOI, KYJIbTYPHOI 1 JIHTBICTUYHOI ajamnTaiii MpoayKTy 10 IUJIBOBOTO PETIOHY
[22]. A. Jlommen xapakTepu3ye JOKai3allito sk mnpoiec Moaudikailii mpoaykTiB abo mocayr
JUIS BpaxyBaHHS BIMIHHOCTEH Ha Pi3HUX puHKax [24]. 3Bakaroun Ha O3HAUYeHE, MalOyTHIM
nepekianay Mae OyTH MIATOTOBICHUHM 10 3AIMCHEHHS MpoIecy ananTamii MpoaykTy abo
MOCJIYTH JI0 HOBOTO MOBHOTO 1 KYJIBTYPHOTO IPOCTOPY, IO, KPiM MepekiIaay, nepeadadae
BpaxyBaHHS cCHeUU(IYHUX YMOB iX BHKOPHCTaHHS Yy KOHKPETHIH KpaiHi abo KyJbTYpi.
HaiiGinpIm  sickpaBUM MPUKIANOM ISUTBHOCTI 3 JIOKai3alii € ajanTaiiss MporpaMHUX
IPOAYKTIB Ta BeO-CalTiB 3 MOBHUM 30€peXEHHSAM iX (PYHKI[IOHATBHOCTI B YMOBAaX I[IbOBOI
kpainu. el mpormec BuUMarae BOJIOMIHHS CHEI[iaTi30BaHUMH 3ac00aMH IIOAO0 3MIMCHEHHS
nepekiany 3 BukopuctanHsiM CAT-cuctem 1 cTBOpeHHs crieln(iYHUX TEPMIHOJIOTIYHUX 0a3,
0 3YMOBJIIO€ HEOOXiTHICTH (hopMyBaHHs 1H(POPMAIIMHO-TEXHOJOTIUHOI Ta iH(OpMaIliiHO-
TEMaTHYHOI CKJIQJIOBHX 1H(OpMaliiHOi KOMIIETEHTHOCTI y MaiOyTHIX mepekianadis[l7,
¢.108]. locsirHeHHIO Mi€i METH B 3HAYHIN Mipi CHOPHATHME 3aMpOBaPKEHHS 10 3MICTy
HiATOTOBKM MaWOYTHIX TEpeKiajadiB CIEUKYpCiB 3 ONaHyBaHHS CIIEHiali30BaHUX
nporpamMHux npoaykriB. [lepeaymoBoro edexkTrBHOT JoKami3alii MpoayKTy ado MOCIyrd Mae
OyTH TONEpeaHbO 3IIHCHEHUH MO0 HUX IMpOLEeC iHTepHalioHai3alii, SKHH y CBOIO 4epry
TaKO)X BHMarae BIJIMOBIIHUX 3MiH Yy 3MICTi, B TIEPIIy YepTry, AUCIUIUIIH MUKy MpodeciiHoi
Ta MPAKTUYHOT MiATOTOBKH: «J[IHTBOKpaiHO3HABCTBO», “MIKKYJIBTYpHA KOMYHIKAIIIS» TOIIIO.

A. XopBar no3uIlionye mporec iHTepHalioHa i3alii K MPOeKTYBaHHS MPOIYKTY TaKUM
YUHOM, 1100 BiH MIr OyTH BUKOPUCTaHUM OaraTbMa MOBaMH, Y Pi3HUX KYJbTYPHHX yMOBax i
JoKaNbHUX iH(pacTpykTypax 0e3 moTpedu ioro nepenpoektyBanus [22], a T. Paccen— sik
poIriec po3poOKH MPOIYKTY ab0 CTBOPEHHS MOCITYTH TaKUM YWHOM, II00 BOHU MOTJIH OyTH
JeTKo 1 e(eKTUBHO JIOKaNli30BaHI 0e3 HEeOoOXITHOCTI MEepernucyBaHHS 1 MEepepoOKH iX JuIs
3B’ 3Ky 3pi3HUMH MOBaMH i perionamu [27]. A. JlomMes cTBEpIKYE, IO IHTEpHAIIOHATI3aIlis
€ TpolecoM 3a0e3INeUeHHs] Ha TEXHIYHOMY/TIPOEKTHOMY PiBHI TOTO, 100 MPOIYKT MOXKHA
Oyno serko jnokamizyBatu [24]. KoHKpeTH3yrounm CyTHICTH MpOIECy iHTEpHAI[iOHATI3aIlii,
3a3HAYMMO, III0 BOHA 3IMCHIOETHCS HA eTami MNPOeKTyBaHHS NPOAYKTY 1 3abe3rmedye
MOXJIUBICTh HWOTO ajamnraiii A0 YMOB Oyab-sIKOi KpaiHM Ta KyJIbTypu Oe3 HeoOXiIHOCTI
BHECCHHS KOHLENTYJIbHUX 3MiH. Y MeXax LbOr0 MpOIECy 3a YYacTIO IepeKiIagadiB
3MIMCHIOETHCS IO TMPOAYKTY Ha 0a30BY CKIIAJIOBY, SIKa HE 3aJIKUTh BiJ] OCOOIMBOCTEH
MOBHOTO 1 KYJIbTYpPHOTO IIPOCTOPY, Ta 3MIHHY CKJIaJ0BY, SIka MO>Ke OyTH ajanToBaHa 10 X
0CcO0IMBOCTEH. 3 oIy Ha 1€, y Ipoleci MATOTOBKHM MEPEeKIaaadiB A0 3iHCHEHHS I[bOTO
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BUJIY JISTTBHOCTI BaXJIMBO 3a0e3reunuTd (GOopMyBaHHs 1H(GOPMAIIHO-TIONIYKOBOI CKJIa0BOT
ixHpoi 1H(popMariitHoT kommeTeHTHocTi [17, ¢.108-109], sika mepenbauae 3maTHICTH IO
3aCTOCYBaHHS 1H(GOPMAIIITHO-KOMYHIKAI[IWHUX TEXHOJIOT1M [Jis BHSBJICHHS Ta OTPUMAHHS
peneBaHTHOI 1H(OpMAIli MO0 MDKKYJIBTYPHHX OCOOJMBOCTEH 1 crienu(iku BUKOPUCTAHHS
TEPMIHIB 1 MOHATH. 3A1CHEHHS 1HTEPHAIIOHAJI3AIIT TPOAYKTY € PE3YJIbTATOM KOMIIJIEKCHOTO
aHamizy Takoi iH¢opmauii i TpUHHATTS Ha HOro OCHOBI KOPIOPATUBHOIO PIIIEHHS ILI0J0
riio0ami3arii.

3 touku 30py P. Caiikca, rmoOamizaiis O3Ha4ya€ JIOCATHEHHS PO3YMIHHS CYTHOCTI
NPOAYKTY KOpPUCTyBauaMu iHImUX KyasTyp [28]. V posyminni A. Xopsata, rio0Gaiizaris
BKJIIOYae B ce0Oe pilleHHS KOMMaHii BUHTH Ha 3apyOiXHI PUHKH, IHTEpHAIIOHATI3yBaTH 1
JoKai3yBaTtu cBOI mpoayktu [22]. A. Jlommen BBakae To0aitizamito MpoIEecoM MPUHHATTS
BCIX HEOOXIMHUX TEXHIYHUX, (PIHAHCOBUX, YMPABIIHCHKHUX, KAJAPOBUX, MAPKETHHTOBUX Ta
IHIIMX KOPHOPATUBHHUX pillleHb, HEOOXIMHUX JUI MIATPUMKH MiKHApoaHoro OizHecy [24].
VY3aranpHIOIOYM CYTHICTh HaBEJACHUX BHU3HAYEHb y KOHTEKCTI BIOCKOHAJCHHSA MpodeciiiHol
MiATOTOBKM MaiOyTHIX MEepeKyIaaadiB MO0 0 YJYacTi iX y mpoliecax riiodaisaitii, HeoO0XiIHO
CIpPSMOBYBaTH 3MIiCT HaBYaHHS Ha (opMyBaHHA iH(POpPMaNiHO-aHAIITHYHOI CKJIaI0BOi
inpopmariitnoi komnerentHocti [17, ¢.109], ockinbku rimobanisaiis nepeadayae MPUAHATTS
CTPATETiYHOTO pIlIEHHS MO0 BUIYCKY IMPOAYKTY JUIsl CBITOBOTO PUHKY 3 T'OTOBHICTIO
JIOBIOCTPOKOBOT TEPCIIEKTUBH MOT0 ajamnTaiii 0 MOBHHX 1 KYJbTYPHHX OCOOJHMBOCTEH
[IbOBUX TPYI CIIOKMBAYiB. 3MIHCHEHHS T00aii3arii mo/10 IporpaMHUX MPOAYKTIB CIIpHsE
€KOHOMIYHOMY PO3BHTKY IIUIMX KpaiH, iX IHTerpamii y CBITOBY CHUIBHOTY, TOOYAOBI
iH(pOpMaIiifHOTO CyCIiIbCTBA.

Criz 3ayBaKuTH, 110 JJI Kpamoi i1eHTH (KAl BUIICPO3TISHYTHX MPOIECIB, 10 STKUX
Hapa3i 6e3mocepeIHbO MPUUETHI NMepeKiiafaayi, y MibKHApOIHIM MPaKTHIN MPUHHATO BKUBAHHS
CKOpPOUYEHb iX aHTJIIMCHKUX HA3B 3a MPUHIMIIOM 3alKCy MEPIIOi Ta OCTaHHBOI JITEp 3
YHCIIOBUM IIO3HAYCHHSIM KUIBKOCTI JTep MK HHUMH, 30Kkpema: «L10n» — mokamizarris
(localization), «i18n» -intepHamionamnizaitis (internationalization), «glln» rro6amizarris
(globalization). 3Baxkaroun Ha HEpPO3PUBHY EIHICTH O3HAUCHHMX MPOLECIB 13 MPOIECOM
nepekiany (globalization, internationalization, localizatioimanslation);rakosx gacTo mas ix
NO3HAYCHHS 3aCTOCOBYEThCs abpeBiarypa GILT.

3Ba)kalouM Ha aKTyaJbHICTh O3HAYEHMX MUTaHb, BPAXOBYIOUHM MPAKTHKY 3apyOiKHUX
YHIBEPCHUTETIB Ta CIUPAIOYNCHh HA BIACHHUM JOCBIJA MiJrOTOBKM MaiOyTHIX MepekianadiB, y
HamionansHoMy  yHiBepcuTeTi  OlopecypCiB 1 NPUPOJOKOPUCTYBAaHHS  YKpaiHU
(HYBIIM)ogauMm i3 unisixiB  gopMyBaHHS iXHBOI 1H(OPMAIIfHOT KOMIIETEHTHOCTI IS
3MIMCHEHHS JIOKaTi3alli BU3HAYCHO 3alpOBAPKCHHS B MeXax AUCHUILTIHE «IHpopMariiHi
TEXHOJIOTIT B TMEpeKJIamaIbKiid IisUIBHOCTI» MOAyis «lHCTpyMEHTalnbHI 3acobm Ta
iHpopMaliifHi pecypcu Ui JIOKanli3alii NMporpaMHHUX MPOAYKTIB Ta BeO-calfTiB». Take
CIIpPSIMYBaHHS 3MICTY AMCIHUIUTIHM J0JaTKoBO oOymoBieHo TuM, mo B HVYBill VYkpainu
3MIHCHIOETBbCS TpodeciiiHa MIAroToBKa NepeKkiajadiB caMe s arpapHoi ramysi, psf
npo0JyieM sikoi moJisrae y HeedeKTHUBHIN peanizaiii IpoayKIlii Ha MKHAPOJHUX PHHKAX Yepes3
ii HemocratHe iH(QopMalliiiHe mpencTaBieHHS y IHTepHeT-pecypcax; y  3aTpHMIII
BIIPOBA/DKCHHSI HOBITHBOTO OOJaJHAaHHS Ta TEXHOJOTIM B arpapHuil CEeKTop dYepe3
Hee(EeKTUBHICTh 1 HEONEPAaTUBHICTh MEPEKIaqy TEXHIUYHOI Ta CYNMpPOBIAHOI JTOKyMEHTaLii; y
OOMEXEHOCTI ~ BHKOPHCTaHHS  CIICIIaI30BAHOTO  MPOTPaMHOTO  3a0e3medyeHHs IS
aBTOMAaTH3allll YIpaBIiHHA MPOIIECAMHU arpapHOro BUPOOHUIITBA Yepe3 Horo HeaJanToBaHiCTh
JI0 HaIlOHATHHUX YMOB. OJIHUM 13 HAMPSMIB BHUPIIIEHHS O3HAYCHHUX MPOOJIEM € IMiArOTOBKA
Ta 3aly4eHHS [0 arpapHoi ramy3i MepeKIaJadiB 3 BHCOKMM piBHEM C(HOPMOBAHOCTI
iHpopMaIliifHOT KOMITIETEHTHOCTI, SIKI 3/IaTHI pealli30ByBaTH, B IMEpIIy dYepry, MPOIECH
Jokamizamii, morpeba y SAKHX ICHYE HE TUIBKM Yy TOTYXXHHMX arpoxXOJIJUHTIB, a W Yy
arpoBUPOOHMKIB CepeHBOI 1 HaBITh APIOHOT JTaHKH.
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[Ipukmagom moTpebu B JIOKami3amii MpPOrpaMHUX MPOAYKTIB, CIPSIMOBAaHUX Ha
HIATPUMKY AiSUTBHOCTI CUTBCHKOTOCIIONAPCHKUX MIANPHEMCTB, MOXYTh OyTH THPOTpaMu
BeJIeHHS 0a3 JaHWX 3eMJIEBIACHUKIB, TOCIIOJAPCTB, TMOJIB, MPAIiBHUKIB, TEXHIKH, XyaI00H,
N00puYB, HACIHHA, KOPMIB, MAJIMBA TOIIO. 30KpeMa, YKpaiHCbKUMU arpapisMu JOCUTH IIHUPOKO
BUKOpUCTOBYeThCs1 mporpama Farm Works Office,sxa Bximrouae 1inuii psa MOIYMIB Jist
IUTaHYBAaHHS PI3HUX TEXHOJIOTIYHMX OIEpalliii, CTBOPEHHS KapT IOJIIB Ta POOOTH 3 HUMH,
CTATUCTUYHOTO AaHaNI3y KapT BPOXKAWMHOCTI, yHpaBiiHHA IU(EepeHIIHOBaHNM BHECEHHSM
706puB Ta 3aco6iB 3aXUCTy POCIMH TONIO. Ii MOMYNSAPHICTH 3HAYHMM YHHOM OOYMOBIIEHA
tuM, mo kommanis Farm Worksska e migposaimom Trimble Navigation Ltdapu po3po6ui
CBOT'O MPOrPaMHOTO MPOJYKTY MPHUHHsIIA CTpaTeriuHe pillleHHA HIoA0 Horo riobainmizamii i
IHTepHaIlioHami3amii Ta 37iiicHuia Jokamzamito Ha Outbm HiK 20 wmoB. Ilommupene
BUKOPUCTAHHS IIi€i MpOrpaMu cepel arpapHUX TOBAPOBHUPOOHMKIB YKpaiHM MOSCHIOETHCS
HAsBHICTIO BepCii 3 pOCIiHCHKOMOBHHM iHTepdericom. B Tol ke yac ICHYIOTh IpOrpamu
aHAJOTiYHOTO mnpu3HaueHHs (Hampuknan, SST  Software) 3 OutbmM  HabopoMm
(GYHKIIOHATBHUX MOXJIMBOCTEH, aje MEHII PO3MOBCIOKEHI Ha BITYM3HSHOMY PHUHKY.
OpHi€lo 13 BaroMux HPUYMH OOMEXKEHOCTI iX BHMKOPHUCTaHHS € BiJCYTHICTH JIOKami3amii
iHTepdelicy He TUTbKU Ha YKPATHCHKY, a HaBITh 1 HA POCIMCHKY MOBH.

Taka cutyamnist miaKpecitoe HeOOXiIHICTh CIPSAMYBaHHS MIATOTOBKU MEPEKIAAaviB 710
HOBUX TOTpeO 1 3amuTiB arpapHoro puHKY. Lle 3ymMoBiI0e HE0OXiMHICTh POPMYBAaHHS Y HUX
iH(popMaliifHOT KOMIIETEHTHOCTI, SKa BKJIIOYA€, 30KpemMa, W yMIHHS BUKOPUCTOBYBATH
Crieliai3oBaHi MporpamMHi TMPOAYKTH I 3AIMCHEHHS TMepeKyiamy 1 JoKami3amii, 1o
HAOMM3UTh MAaOYTHIX TepeKafadiB 10 3MIHCHEHHS HABITh PSAAY TEXHIYHHUX i, sIKI paHile
He OyaM TpUTaMaHHI TEpeKiIafanbKid MisbHOCTI. [lpw 1bOMy BapTO 3a3HAYUTH, IO
MEepeKIIaj], X04 1 € JIMIIE OJHUM 13 KUIbKOX BUAIB AISUIBHOCTI B TpoOIleci JIoKami3alii, aie, 3a
JaHUMHU Acormialtii ramy3eBux cranmaptis jgokamizaiii (LISA), #oro yactka cTaHOBUTH MTOHA/
48% Big 3aranbHOrO 00CSITy poOIT. BaxnmBo KoOHCTaTyBaTH, IO Ha CHOTOJHI
MPOCIIIKOBYETHCS TEHEHIIIS, KOJM 10 BUKOHAHHS CKJIAIHUX 3aBJaHb 3 peaii3allii mpoeKTiB
Jokamizamii 37e0uIblIoro 3amydaroTbes He daxiBui B ramys3i IT, a mepexnamaui. Lle
MOSICHIOETBCSI THUM, III0 PO3BHTOK 1HCTPYMEHTIB JJIS 3IMCHEHHS JIOKaJi3amii JOCSIT TaKoro
piBHA, SIKUU JO3BOJIsI€ JOCUTH IIBUIKE OMaHYBaHHS I1X (QaxiBIsIMH 3 mepekiamy. To0To
Habarato MpOCTIIe HABYMTH TEpeKiazadya BUKOPUCTOBYBATH CIEIiali30BaHl MPOrpaMHi
IOPOAYKTH B SIKOCTI IHCTpyMEHTapiio s Jokamizamii, Hik ¢axiBuo 3 [T omanyBatu
JHTBICTUYHI, IEPEKIa03HABY1, KpaiHO3HABYI1 aCTIEKTH, HEOOX1H1 JJIs TAKO1 TISITEHOCTI.

VY 1bOMY KOHTEKCTI BBEACHHS HOBOTO CIIELiaNi30BaHOTO MOAYIs «lHCTpyMeHTalbHi
3aco0u Ta iH(pOpMaIIiitHI pecypcH s JTOKaIi3allii mporpaMHUX MPOIYKTIB Ta BeO-CalTIB» 10
3micTy miaroroBku nepeknanadiB y HYBIIT Ykpaiau € ngoriuaum 1 gominsHuM. [lepemik Tem
MOJTYyJIsl OXOIUTIOE BUBYCHHS HAHOIbII BaXKIIMBUX ACIEKTIB MPOLECY JOKaIi3allil MporpaMHuX
MIPOJIYKTIB Ta BeO -CalTiB, a caMe:

— CYTHICTB JIOKaJIi3alii Ta OCHOBHI MiIXOH 10 i1 3/11iICHEHHS;

— MporpaMHi 3acoOu I JIOKaJIi3allii MporpaMHuX MPOAYKTIB Ta BEO -CalTiB;

— indopmamiiiHi pecypcd JuId  JIoKamizamii  (€JeKTPOHHI CIIOBHHKH, TJjocapii,
TEPMIHOJIOTiYHI 0a3u, 6a3u maMm’ SITi MepeKIaIiB);

— CTBOPEHHS Ta peai3allisi IPOeKTiB 3 JIOKai3allii.

Y Mexax BKa3aHHUX TEM CTYJICHTH 3HAHOMIATHCA 3 TEPETiKOM Ta OCOOIMBOCTSIMHU
Cremiaai3oBaHuX MPOrpaMHuX 3aco0iB st 3aiicuenns nokamizamnii (SDL Passolo, Multilizer,
Sisulizer, Alchemy Catalyst,Visual Localize, EMS vamced Localizer)Oco06iuBe miciie
3aiiMae omaHyBaHHS pOOOTH IIOAO YIPaBIiHHSA TEPMIHOJOTIEIO, KA BUKOPUCTOBYETHCS IS
CTBOPEHHSI TEPMIHOJIOTIYHHUX PECypCciB 3 METOI0 iX MOJAJBIIOr0 3aCTOCYBAaHHS JUIs
aBTOMaTHu3aIlii mpoiecy jgokamizaiii. [Ipu mpoMy HaOyBarOThCSI HABUYKHA CTBOPEHHS TJI0CapiiB
y dopmarti *.glo, Tepminonoriunux 6a3 y gpopmati *.sdltb (puc.l1), 6a3 nmam’sTi nepexnamiB y
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dopmari *.sditm (prc.2).I'omoBHOIO CKI1ag0BOIO y (hOpMYBaHHI YMiHb 3 JIOKaTi3alii € y4acTh
y peamizamii HaBYaJbHUX TPOEKTIB, SKi CTYAEHTH BHUKOHYIOTh 3 BHKOPHCTAHHSIM
BIJMOBITHOTO TporpaMHoro 3abesmneueHus (puc.3). [Ipu 1ipoMy yBara CTyAEHTIB, B IEpIIy
4yepry, akIEHTYETbCs Ha TEXHOJIOTIYHIM CKIaJoBii mpolecy JoKaiizalii, 3acTOCyBaHHI
omepailiii aBromMaTu3aiii I[bOro MpoIleCcy, 30epeKEeHHI HaNpalbOBAaHUX TEPMIHOJOTIYHUX
pecypciB I TOAANBIIOrO BHUKOPUCTAHHS TMPH 3IIACHEHHI JOKali3amili aHaJIOTi4HUX
MIPOJIYKTIB, MEPEBIPIIl MPaIe3aTHOCTI JJOKATI30BaHUX MPOYKTIB Ta YCYHEHH1 TOMHIIOK.
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Puc.1 3pazox mepminonociunoi 6asu y popmami *.sdltb, cmeopenoi npu suxonanmi
1abopamopHoi pooomu 8 MeAHcax HABUANbHO20 NPOEKmMY 3 TOKANI3AYil NPO2PAMHO20
npooyKmy
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Use wildeards {7}
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8 Click Finish to create the bundle. HaTWCHITE KHONKY MOTOBO, WG CTBOPUTH NakeT.
6 Current Settings MaTouni napameTpu
7 Additional Settings [opatrosi napameTpu
a Glossaries.... rnocapi...
9 Embed glossary files in the translation bundle. BcraeuTy rnocapii drafinie B nepeknaaauskuil nakeT.

10 Embed arbitrary files in the transiation bundle. BcraBuTy AoBINLHI halinu B nepeknanauskuii nakeT.

1 Embed basic macros to the translation bundle. BcraeuTy G330Bi MAKpOCK B Nepeknafalskii nakeT.
Define rights for the user working with the translation bundle. BHaHauiTH Npasa AnA KOpUCTYBaYa, KOTPUA npaute 3

Nepeknafaubkim NakeTom.

13 Embed an option profile in the translation bundle. BCraBuTy onuioHHWI Npodine B NepeknaaalsKii nakeT.

< > |4 Add a comment to be displayed to the user. [Oonath komeHTap, wo Byae BigoGpaXaTHCA ANA KOPUCTYBAYA.
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Puc.3 3pasox euxonanus naguanvbho2o npoekmy 3 10Kani3ayii npocpammuo2o npooyKmy 3
suxopucmauuam CAT-cucmem

Bapro Bim3HaunTy, mo nigroroska nepekianadis B HYBIII Ykpainu 3aiificHIoeThCs 3a
HaIpsiMaMU <@HTIIIHCHKO-YKPaTHCHhKUM MEPEKIIa» 1 «HIMEIbKO-YKPaTHChKUI MEePeKIai?, mo
JIO3BOJIMTH iM OyTH 3aJiSHUMH SIK y MpoLecax aAanTalii IpoaAyKTiB iHO3€MHOTO MOXOKEHHS
JUIs TOTped BITUM3HSHOTO PUHKY, TaK 1 B JIOKajizamii MarepiaiiB sl CIIOXKHBAdiB
MDKHApOAHUX PHHKIB MOBaMH, SIKI € JJs HUX PIAHMMHU. 3BaXKarouW, L0 3HaYHA YacTHUHA
HAceJCHHS CBITY OTpUMYy€E IH(OpPMAIIO MPO TOBAPH 1 MPOIAYKTH, OCOOJIUBO 1HO3EMHOTO
MOXO/DKEHHS, 3 Mepexi IHTepHeT, mepekiaa BiIMOBIIHUX MaTepialiB Ha AHTIIHCBHKY 1
HIMEIIbKY MOBH MOX€ CITPHSITH ITiIBUIIICHHIO TIOTTUTY Ha HUX.

AKTyaJbHICTh MIATOTOBKU IMEPEKIIaAaviB A0 3AiHICHEHHS JIOKami3alii came Ha 1i MOBHU
MIATBEPDKYETHCS 1 TAaHUMH MDKHAPOJIHUX CTATUCTHYHUX areHTCTB, SIKI KOHCTATYIOTh, IO JI0
I ATIPKK HAWOLIBII MOIIMPEHUX MOB [HTEpHETY HaeXaTh aHTJilichbKa, KUTAlChKa, ICTIAaHChKa,
AMOHChbKa, Himenbka [21]. Ile okpecmioe cTpareriyHuii HaAmpsM Opi€EHTyBaHHS IHTEpHET
KOHTEHTIB I110/10 TIPEICTABICHHS iX Ha 3a3HaYeHUX MOBax. be3mocepenHiMu yyaCHUKaMH ITUX
MPOIIECiB MalOTh OyTH Tepekyiaadi, sKi BOJOAIIOTh HE TIJIBKHA OJHIEIO 13 3a3HAYCHUX MOB Ta
rajy3eBOI0 TEPMIHOJIOTi€I0, @ W MalOTh JOCTaTHiM piBeHb cPOpMOBAHOCTI iH(pOpMaliiHOI
KOMITETEHTHOCTI JUTsl 3{IHCHEHHS JIOKaIi3aIlii 3 BUKOPUCTAHHIM 1HGOPMAIITHUX TEXHOJIOT1H.

3. BUCHOBKHU TA IIEPCIHHEKTUBU NOAJAJIBHIUX JOCJIIKEHb

OTxe, Ha ChOTOJHI AKTYali3yEThCS MOTpeda y MIATOTOBII MEPEKIaadiB 3 BHCOKUM
piBHeM chopmoBaHOCTI iH(OPMAIIITHOI KOMIIETEHTHOCTI, 3aTHUX JO 3MiHCHEHHS HOBHUX
BUJIIB [ISUTBHOCTI, 30Kpema, Jokamizamii. Jlocsartu 1iei MeTHh MOXHa HUIIXOM BHECCHHS
KOPEKTUB JI0 MporpaM MiArOoTOBKM MaHOyTHIX MepeKiaiaviB, 30KpeMa, 3MIHH 3MICTy
000B’si3koBUX AucCHUILTIH. [Ipn mpoMy mepenbdadaeTbCsi BBEICHHS CIEIIaTi30BaHUX TEM,
pO3.iTiB, MOIYTIB 3 BHUBYCHHS CHUCTEM aBTOMAaTH30BAHOTO NEpeKiaxy Ta CHCTEM
TEPMIHOJIOTIYHOTO MEHEDKMEHTY B paMKax peami3alii HaBYAJIbHHUX MepeKIagalbKuX
MPOEKTIB.
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[lepcnekTBY MOJANBIIOTO JOCTIIKEHHS MOXYTh OyTH TIOB'Si3aHI 3 BHBYCHHSIM

ocobnuBocTei mpodeciiiHoi MiAroToBKM MaiOyTHIX nepekianadiB no peamizauii GILT 3
BUKOPUCTAHHSIM 1H(QOpPMAIlIMHUX TEXHOJIOTiH B yMOBaX 1HTEHCHMBHOI 1HTerparlii YKpaiHu 1o
CBITOBOTO €KOHOMIYHOT'O IPOCTOPY Ta NMPOCYBaHHsS BITYM3HSIHHUX TOBAapiB HA MIKHApOAHI
PHHKH.
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AnHoTanus. CTaTtbs MOCBAIIEHa TpodieMe GopMHUPOBaHHSI HWHPOPMAITMOHHON KOMIIETEHTHOCTH
MEPEBOMYMKOB JUIsl arpapHod oTpaciu. OnpefencHbl 3aJadd MOJArOTOBKH ITIEPCBOJYHUKOB B
KOHTEKCTE OCYILICCTBICHHMS HOBBIX BHJOB IMEPEBOMYCCKON JEATCIHHOCTH, B YaCTHOCTH,
nokamm3anuu. PaccMorpeHel myTH  (GopMUpOBaHHMS ~WH(POPMAIMOHHOW  KOMIIETCHTHOCTH
MEPEBOMYMKOB B 3apyOCKHBIX yHHUBepcuTeTaX. OCBEIIEHBI OCOOCHHOCTH JCSATEIBHOCTH
MEPEBOMYMKOB IO JIOKAIM3AUUU sl oOcecreueHHs MOTPEOHOCTEH arpapHOW — OTpaciu.
KoHkpeTnu3upoBaHO coJepKaHHE TEM MOIYJIs 10 OCBOCHHIO TMPOIECCOB JIOKAIU3AIUN
NPOTPaMMHBIX ~ TPOJAYKTOB M Be0-CAaliTOB €  HCIOJIb30BaHHEM  CHEHHUATH3UPOBAHHOTO
nporpamMmHoro obecrederusi. CKOHLUEHTPUPOBAHO BHHMaHHE Ha HEOOXOIUMOCTH OBJIAACHHS
yMeHUsIMU ucnonb3oBanus CAT-cucreM OpU JOKaNM3alMy MPOrPaMMHBIX MPOAYKTOB MU BeO-
CaiiToB.

KiaroueBble cioBa:  TepeBOA;  JIOKAMW3aIysl; HMHTCPHAMOHANM3ANMNS,  TJI00ANM3aIus;
MHPOPMAINOHHAS KOMIIETEHTHOCTh; HH(OPMAIIMOHHBIC TEXHOJIOTHH; IEPEBOIIHK.
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Abstract. The article deals with the formation of informatioompetence of translators for the

agricultural sector. Tasks of translators in theteat of the preparation of new types of transhatio

work, in particular localization, are defined. Tlvays of formation of information competence of
translators in foreign universities are studied.e Thctivities of translators especially for

localization to meet the needs of agricultural eeetre identified. The content of the module to
develop the software localization process and vitels-sising specialized software is concretized.
It focuses on the need for skills of masteringube of CAT systems for software localization and
web sites.

Key words: translation; localization; internationalizatiogipbalization; information competence;
information technologies; translator.
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